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القرار ١٢٩٥ (٢٠٠٠)   
ـــن في جلســته ٤١٢٩ المعقــودة في ١٨ نيســان/  الـذي اتخـذه مجلـس الأم

   أبريل ٢٠٠٠ 
إن مجلس الأمن، 

إذ يعيــد تــأكيد قــراره ٨٦٤ (١٩٩٣) المــؤرخ ١٥ أيلــــول/ســـبتمبر ١٩٩٣وجميـــع 
القــرارات اللاحقــة ذات الصلــة، ولا ســــيما القـــرارات ١١٢٧ (١٩٩٧) المـــؤرخ ٢٨ آب/ 
ــــــران/يونيـــــه ١٩٩٨، و ١٢٣٧  أغســــطس ١٩٩٧، و ١١٧٣ (١٩٩٨) المــــؤرخ ١٢ حزي

(١٩٩٩) المؤرخ ٧ أيار/مايو ١٩٩٩، 
وإذ يعيد أيضا تأكيد التزامه بالحفاظ على سيادة أنغولا وسلامتها الإقليمية، 

وإذ يعرب عن جزعه لتأثير استمرار الحرب الأهلية على السكان المدنيين في أنغولا، 
وإذ يكرر الإشارة إلى أن السبب الرئيسي للأزمة الراهنة في أنغولا هو رفـض الاتحـاد 
الوطني للاستقلال التام لأنغولا (يونيتا)، بزعامـة السـيد جونـاس سـافيمبي، الامتثـال لالتزاماتـه 
 ،S/1994/1441) وبروتوكــول لوســاكا ،(المرفـق ،S/22609) المقـررة بموجـب اتفاقـات السـلام
المرفق)، وقرارات مجلس الأمن ذات الصلـة، وإذ يكـرر أيضـا مطالبتـه الاتحـاد الوطـني (يونيتـا) 
بـأن يمتثـل علـى الفـور ودون أي شـروط لتلـك الالتزامـات، وبخاصـة التسـريح الكـــامل لقواتــه 
والتعـاون التـام في بسـط الإدارة الحكوميـة فـورا ودون أيـة شـــروط علــى جميــع أنحــاء أراضــي 

أنغولا، 
وإذ يلاحـظ أن التدابـير المتخـذة ضـد يونيتـــا تســتهدف تشــجيع التوصــل إلى تســوية 
سياسية للصراع في أنغولا عن طريق مطالبة الاتحاد الوطني (يونيتـا) بالامتثـال للالتزامـات الـتي 



200-39654

S/RES/1295 (2000)

تعهد ا في اتفاقات السلام وبروتوكول لوسـاكا، وتقليـص قـدرة يونيتـا علـى مواصلـة تحقيـق 
أهدافه بالوسائل العسكرية، 

وإذ يؤكـد قلقـه إزاء انتـهاك التدابـير المتعلقـة بالأسـلحة والعتـاد المتصـــل ــا، والنفــط 
والمنتجـات النفطيـة، والمـاس، والأمـــوال والأصــول الماليــة، والســفر والتمثيــل، وهــي التدابــير 
المفروضـة علـى يونيتـا، والـواردة في قراراتـــه ٨٦٤ (١٩٩٣)، و ١١٢٧ (١٩٩٧)، و ١١٧٣ 

 ،(١٩٩٨)
وإذ يشـير إلى أحكـام القـرار ٨٦٤ (١٩٩٣)، وإذ يعـرب عـن قلقـه إزاء الأنبـاء الــتي 
تفيد بتوفير المساعدة العسـكرية ليونيتـا، بمـا في ذلـك التدريـب والمشـورة المتصـلان بالأسـلحة، 

وإزاء وجود مرتزقة أجانب، 
وإذ يعرب عن تقديره وتأييده القوي للجهود التي يبذلها رئيـس اللجنـة المنشـأة عمـلا 

بالقرار ٨٦٤ (١٩٩٣) والرامية إلى تحسين فعالية التدابير المفروضة على يونيتا، 
وإذ يحيط علما مع التقدير بالقرارات التي اتخذا منظمة الوحـدة الأفريقيـة والجماعـة 

الإنمائية للجنوب الأفريقي دعما لتنفيذ التدابير المفروضة على يونيتا، 
وإذ يشـير إلى البـلاغ الختـامي الصـادر عـن اجتمـــاع وزراء خارجيــة ورؤســاء وفــود 
ــا  بلـدان عـدم الانحيـاز الـذي عقـد في نيويـورك في ٢٣ أيلـول/سـبتمبر ١٩٩٩، وإذ يحيـط علم
بالوثيقة الختامية التي اعتمدها المؤتمر الـوزاري الثـالث عشـر لحركـة بلـدان عـدم الانحيـاز الـذي 
عقـد في كارتاخينـا بكولومبيـــا، في الفــترة مــن ٧ إلى ٩ نيســان/أبريــل ٢٠٠٠ دعمــا لتنفيــذ 

التدابير المفروضة على يونيتا، 
 

ألف 
وإذ يقرر أن الحالة في أنغولا تشكل ديدا للسلم والأمن الدوليين في المنطقة،  

وإذ يتصرف بموجب الفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة، 
يؤكد التزام جميع الدول الأعضاء بالامتثال التام للتدابير المفروضة على يونيتـا  - ١
الــواردة في القــــرارات ٨٦٤ (١٩٩٣)، و ١١٢٧ (١٩٩٧)، و ١١٧٣ (١٩٩٨)، ويشـــدد 

على أن عدم الامتثال لتلك التدابير يشكل انتهاكا لأحكام ميثاق الأمم المتحدة؛ 
يرحـــب بتقريـــر فريـــق الخـــــبراء المنشــــأ عمــــلا بــــالقرار ١٢٣٧ (١٩٩٩)  - ٢

(S/2000/203)، ويحيط علما بما ورد فيه من استنتاجات وتوصيات؛ 
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يطلب إلى الأمين العام أن ينشئ آلية للرصد تشكل مـن خمسـة خـبراء، لفـترة  - ٣
مدا ستة أشـهر تبـدأ مـن التـاريخ الفعلـي لبـدء تشـغيلها، لجمـع معلومـات إضافيـة ذات صلـة 
والتحقيـق في أي معلومـــات مفيــدة ذات صلــة تتعلــق بادعــاءات بوقــوع انتــهاكات للتدابــير 
الــــواردة في القــــرارات ٨٦٤ (١٩٩٣)، و ١١٢٧ (١٩٩٧)، و ١١٧٣ (١٩٩٨)، بمـــــا في 
ذلك أي معلومات مفيدة ذات صلة ترد من فريق الخـبراء، ويشـمل ذلـك المعلومـات الـتي تـرد 
عن طريق القيام بزيارات للبلدان ذات الصلة، وتقديم تقريـر دوري إلى اللجنـة، ويشـمل ذلـك 
تقديم تقرير مكتوب بحلول ١٨ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٠ لتحسين تنفيذ التدابير المفروضــة 
على يونيتا، ويطلب كذلك إلى الأمين العـام أن يقـوم، في غضـون ٣٠ يومـا مـن اعتمـاد هـذا 

القرار، وبالتشاور مع اللجنة، بتعيين خبراء للعمل في آلية الرصد؛ 
يطلب إلى جميع الدول أن تتعاون مع آلية الرصد في الاضطلاع بولايتها؛  - ٤

يعرب عن اعتزامه إجراء استعراض للحالة المتعلقـة بتنفيـذ التدابـير الـواردة في  - ٥
القرارات ٨٦٤ (١٩٩٣)، و ١١٢٧ (١٩٩٧)، و ١١٧٣ (١٩٩٨)، استنادا إلى المعلومـات 
التي تقدمها عدة مصادر منها فريق الخبراء والدول، ويشمل ذلك بصفـة خاصـة أي معلومـات 
يرد ذكرها في تقرير فريق الخبراء، أو ترد من آلية الرصد المنشأة بموجب هـذا القـرار، ويعـرب 
أيضـا عـن اسـتعداده للنظـر، اسـتنادا إلى نتـائج هـذا الاسـتعراض، في اتخـاذ الإجـراءات المناســبة 
وفقا لميثاق الأمم المتحدة فيما يتعلق بـالدول الـتي يـرى أـا انتـهكت التدابـير الـواردة في تلـك 
القـرارات، ويحـدد ١٨ تشـرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠٠ موعـدا ائيـا لاتخـــاذ قــرار أولي في هــذا 

الصدد؛ 
يتعهد كذلك بأن ينظر، بحلول ١٨ تشـرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠٠، في تنفيـذ  - ٦
تدابير إضافية على يونيتـا بموجـب المـادة ٤١ مـن ميثـاق الأمـم المتحـدة وإيجـاد وسـائل إضافيـة 

لزيادة فعالية التدابير الحالية المفروضة على يونيتا؛ 
يرحب بالقرارات التي اتخذها العديد مـن الـدول المشـار إليـها في تقريـر فريـق  - ٧
الخبراء بإنشاء لجان مشتركة بين الإدارات والآليـات الأخـرى للتحقيـق في الادعـاءات الـواردة 
ـــو كذلــك  في التقريـر، ويدعـو تلـك الـدول إلى إبـلاغ اللجنـة بنتـائج تلـك التحقيقـات، ويدع
الـدول الأخـرى المشـار إليـها في التقريـر إلى النظـر في مـا ورد بـه مـن ادعـاءات، ويحيـط علمـــا 
بالمعلومـات الــتي وفرــا الــدول للمجلــس اســتجابة لاســتنتاجات وتوصيــات فريــق الخــبراء، 
ويطلب إلى اللجنة أن تنظر بصورة كاملة في كل هذه المعلومات، بطـرق عـدة منـها المناقشـة، 
ـــديم معلومــات إضافيــة حســب  حسـب الاقتضـاء، مـع ممثلـي الـدول المعنيـة، وأن تدعـو إلى تق

الاقتضاء؛ 
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بـاء 
فيما يتعلق بتجارة الأسلحة، 

يشجع جميع الدول على توجيه العناية الواجبة للحيلولة دون تحويل الأسـلحة  - ٨
أو إعادة شحنها باتجاه مستعملين ائيين غير حاصلين علـى إذن، أو إلى وجـهات غـير مـأذون 
ا، حيث يحتمل أن ينتج عن ذلك انتهاك للتدابير الـواردة في القـرار ٨٦٤ (١٩٩٣)، ويمكـن 
أن يتم ذلك بعدة طرق منها اشتراط تقديم وثائق الاستعمال النهائي أو اتخاذ إجراءات معادلـة 
قبل السماح بتصدير الأسلحة مـن أراضـي الدولـة المعنيـة، ويشـجع كذلـك جميـع الـدول الـتي 
لا تقوم بذلك بالفعل على أن تضمن الرصـد الفعـال ووضـع القواعـد الناظمـة الفعالـة لتصديـر 

الأسلحة بما في ذلك من جانب سماسرة الأسلحة من القطاع الخاص؛ 
يدعو الدول إلى النظر في اقـتراح عقـد مؤتمـر أو أكـثر لممثلـي الـدول المصنعـة  - ٩
للأسلحة، وبصورة خاصـة الـدول الـتي تصدرهـــا، ـــدف وضـــع مقترحــــات لوقـف التدفـق 
غـير المشـروع للأسـلحة إلى داخـل أنغـولا، ويدعـو الـدول إلى توفـير الدعـم المـالي الـلازم لهــذه 
المؤتمرات، ويحث على دعوة ممثلي الدول الأعضاء في الجماعـة الإنمائيـة للجنـوب الأفريقـي إلى 

المشاركة في أي مؤتمر أو مؤتمرات من هذا القبيل؛ 
 

جيم 
فيما يتعلق بتجارة النفط والمنتجات النفطية، 

يشجع على عقد مؤتمر للخبراء لوضع نظام للحد مـن تزويـد المنـاطق الواقعـة  - ١٠
تحـت سـيطرة يونيتـا بـالنفط والمنتجـات النفطيـة بطـرق غـير مشـروعة، بمـا في ذلـك عـن طريــق 
التفتيش الفعلي، وكذلك رصد إمدادات النفـط في المنطقـة بصفـة عامـة، ويشـجع كذلـك أي 
مؤتمرات من هذا القبيل على التركـيز علـى دور الجماعـة الإنمائيـة للجنـوب الأفريقـي وقدراـا 

في مجال تطبيق ذلك النظام؛ 
يدعـو الجماعـة الإنمائيـة إلى النظـر في إمكانيـــة الاضطــلاع بأنشــطة رصــد في  - ١١
المناطق الحدودية المتاخمة لأنغولا بغرض الحـد مـن فـرص ريـب النفـط والمنتجـات النفطيـة إلى 
المناطق الواقعة تحت سيطرة يونيتـا، بمـا في ذلـك عـن طريـق رصـد إمـدادات الوقـود وعمليـات 

نقله إلى تلك المناطق؛ 
ـــة الإنمائيــة إلى الاضطــلاع بــدور رائــد في إنشــاء آليــة لتبــادل  يدعـو الجماع - ١٢
المعلومات تشارك فيه شركات النفط والحكومات لتسهيل تدفق المعلومات عن العمليـات غـير 

المشروعة المحتملة لتحويل النفط إلى يونيتا؛ 



00-396545

S/RES/1295 (2000)

يدعـو كذلـك الجماعـة الإنمائيـة إلى الاضطـلاع بـدور رائـد في إجـراء تحـــاليل  - ١٣
ـــتخدام  كيميائيـة لعينـات الوقـود المـأخوذة مـن مـورِّدي النفـط في منطقـة الجماعـة الإنمائيـة واس
النتائج لإنشاء قاعدة بيانات دف تحديد مصادر الوقود الذي يتم الحصول عليه أو الاسـتيلاء 

عليه من يونيتا؛ 
يطلب إلى حكومة أنغولا إعمـال ضوابـط داخليـة وإجـراءات تفتيـش إضافيـة  - ١٤
فيمـا يتعلـق بتوزيـع النفـط والمنتجـات النفطيـة، ـدف زيـادة فعاليـة التدابـير الـواردة في القـــرار 
٨٦٤ (١٩٩٣)، ويدعـو حكومـة أنغـولا إلى إبـلاغ اللجنـة بـالخطوات الـتي يجـري اتخاذهـــا في 

هذا المضمار؛  
ـــة  يطلـب إلى جميـع الـدول أن تتوخـى الدقـة الكاملـة في تنفيـذ الأنظمـة المتعلق - ١٥
بالسلامة والرقابة فيما يتصل بنقـل الوقـود والسـلع الخطـرة الأخـرى جـوا، وبخاصـة في المنطقـة 
المحيطة بأنغولا، ويحث الدول على وضع تلـك الأنظمـة حيـث لا توجـد بـالفعل، ويطلـب، في 
ذلـك الصـدد، مـن جميـع الـدول تقـديم المعلومـات ذات الصلـة إلى رابطـة النقـل الجـوي الــدولي 

ومنظمة الطيران المدني الدولي وإلى اللجنة؛  
 

دال 
فيما يتعلق بتجارة الماس، 

يعـرب عـن قلقـه لأن التجـارة غـير المشـروعة بالمـاس تشـكل مصـــدرا رئيســيا  - ١٦
لتمويل يونيتا، ويشجع الدول التي ــا أسـواق للمـاس علـى أن تفـرض عقوبـات شـديدة علـى 
حيـازة المـــاس الخــام المســتورد بشــكل يخــالف التدابــير الــواردة في القــرار ١١٧٣ (١٩٩٨)، 
ويؤكـد، في هـذا الصـدد علـى أن تنفيـذ التدابـير الـواردة في ذلـك القـرار يتطلـب وجـود نظـــام 
فعال لشهادة المنشأ، ويرحب باتخاذ حكومة أنغولا ترتيبـات جديـدة للرقابـة تشـمل شـهادات 
منشأ جديدة التصميم وتوفيقية، ويدعو حكومة أنغولا إلى أن تقدم للدول الأعضاء التفـاصيل 

الكاملة لمشروع شهادة المنشأ، وإلى أن تحيط اللجنة ذا المشروع؛ 
يرحـب بـالخطوات الـتي أعلنتـها حكومـــة بلجيكــا في ٣ آذار/مــارس ٢٠٠٠  - ١٧
دعما لزيادة فعالية تنفيذ التدابـير الـواردة في القـرار ١١٧٣ (١٩٩٨)، ويرحـب أيضـا بإنشـاء 
حكومـة بلجيكـا لفرقـة عمـل وزاريـة مشـتركة لكبـح انتـهاكات الجـزاءات، ويرحـب كذلـــك 
بالتدابـير الـتي اتخذهـا الـس الأعلـى للمـاس، بالاشـتراك مـع حكومـة أنغـولا، لجعـل الجــزاءات 
أكثر فعالية، ويدعو حكومة بلجيكـا والـس الأعلـى للمـاس إلى مواصلـة التعـاون مـع اللجنـة 
لاستنباط تدابير عملية للحد من وصول يونيتا إلى سوق الماس المشـروعة ويرحـب بتأكيدامـا 



600-39654

S/RES/1295 (2000)

العلنيـة في هـذا الصـدد، ويدعـو كذلـك الـدول الأخـرى الـتي ـا أسـواق للمـاس، فضـــلا عــن 
ــير  الـدول الأخـرى المعنيـة مباشـرة بصناعـة المـاس، إلى التعـاون أيضـا مـع اللجنـة لاسـتنباط تداب

عملية تحقيقا لنفس الغرض وإبلاغ اللجنة بالتدابير المتخذة في هذا الصدد؛ 
يرحب باقتراح عقد مؤتمـر للخـبراء لغـرض اسـتنباط مجموعـة ضوابـط لتيسـير  - ١٨
ـــك الترتيبــات الــتي تتيــح زيــادة  تنفيـذ التدابـير الـواردة في القـرار ١١٧٣ (١٩٩٨)، بمـا في ذل
الشفافية والمساءلة في مراقبة الماس مـن نقطـة نشـأته إلى الأسـواق الماليـة، ويشـدد علـى أن مـن 
المهم بذل كل جهد، لدى استنباط هذه الضوابط، لتفادي إلحاق أضـرار غـير مباشـرة بتجـارة 
الماس المشروعة، ويرحب باعتزام جمهورية جنوب أفريقيا استضافة مؤتمر ذي صلـة بـالموضوع 

هذا العام؛ 
يطلب إلى الــدول ذات الصلـة أن تتعـاون مـع صناعـة المـاس في وضـع وتنفيـذ  - ١٩
ترتيبـات أكـثر فعاليـة لكفالـة الـتزام أعضـاء صناعـة المـاس في العـالم أجمــع بالتدابــير الــواردة في 

القرار ١١٧٣ (١٩٩٨) وإبلاغ اللجنة بالتقدم المحرز في هذا الصدد؛ 
 

هاء 
فيما يتعلق بالأموال والتدابير المالية، 

يشـجع الـدول علـى عقـد مؤتمـر خـبراء لاستكشـاف إمكانيـات تعزيـز تنفيـــذ  - ٢٠
التدابير المالية المفروضة على يونيتا والواردة في القرار ١١٧٣ (١٩٩٨)؛ 

يطلـب إلى جميـع الـدول العمـل في أقاليمـها مـع المؤسسـات الماليـة علــى وضع  - ٢١
إجراءات لتيسير التعرف على الأمـوال والأصـول الماليـة الـتي تسـري عليـها التدابـير الـواردة في 

القرار ١١٧٣ (١٩٩٨) وتجميد تلك الأصول؛ 
 

واو 
فيما يتعلق بالتدابير المتصلة بالسفر والتمثيل، 

يشـدد علـى أهميـة تصـرف الــدول لمنــع اســتخدام أراضيــها في المراوغــة مــن  - ٢٢
التدابــــير الــــــواردة في القـــــرارات ٨٦٤ (١٩٩٣) و ١١٢٧ (١٩٩٧) و ١١٧٣ (١٩٩٨)، 
ويدعـو الـدول إلى إعـادة النظـر في مركـز مســـؤولي يونيتــا وممثليــها، وكذلــك أفــراد أســرهم 
الراشــدين الذيــن سمتــهم اللجنــة عمــلا بــالقرار ١١٢٧ (١٩٩٧) ويعتقــد أــم مقيمــــون في 

إقليمها، بغية تعليق أو إلغاء وثائق سفرهم وتأشيرام وتراخيص إقامتهم وفقا لذلك القرار؛ 
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يطلب من الدول التي أصدرت جوازات سفر لمسؤولي يونيتـا وأفـراد أسـرهم  - ٢٣
الراشـدين الذيـن سمتـهم اللجنـة عمـلا بـالقرار ١١٢٧ (١٩٩٧)، إلغـاء جـوازات السـفر تلـــك 
ـــة عــن حالــة جــهودها المبذولــة في هــذا  طبقـا للفقـرة ٤ (ب) مـن ذلـك القـرار وإبـلاغ اللجن

الصدد؛ 
يطلب إلى اللجنة، أن تقوم، بالتشاور مـع حكومـة أنغـولا، باسـتكمال قائمـة  - ٢٤
مسـؤولي يونيتـا وأفـراد أسـرهم المباشـرة الراشـدين، والذيـن يخضعـــون للقيــود المفروضــة علــى 
السفر، وتوسيع نطاق المعلومات الواردة في تلك القائمة، بما في ذلك تاريخ ومحـل الميـلاد وأي 
عناوين معروفة، ويطلب كذلك إلى اللجنة التشاور مع الـدول ذات الصلـة، بمـا فيـها حكومـة 
أنغولا، بخصوص إمكانية توسيع تلك القائمة، بالاعتمـاد علـى المعلومـات الـواردة في الفقـرات 

من ١٤٠ إلى ١٥٤ من تقرير فريق الخبراء؛ 
 

زاي 
فيما يتعلق بالتدابير الإضافية، 

يدعو الجماعة الإنمائية للجنـوب الأفريقـي إلى النظـر في إمكانيـة وضـع تدابـير  - ٢٥
لتعزيز نظم مراقبـة الحركـة الجويـة في المنطقـة دون الإقليميـة بغـرض اكتشـاف أنشـطة الطـيران 
غير المشروعة عـبر الحـدود الوطنيـة، ويدعـو كذلـك الجماعـة الإنمائيـة إلى إقامـة اتصـالات مـع 
منظمـة الطـيران المـدني الـــدولي للنظــر في إنشــاء نظــام للحركــة الجويــة لمراقبــة اــال الجــوي 

الإقليمــي؛ 
يحث جميع الدول على أن توفر للجنـة معلومـات عـن انتـهاك التدابـير الـواردة  - ٢٦

في القرارات ٨٦٤ (١٩٩٣)، و ١١٢٧ (١٩٩٧)، و ١١٧٣ (١٩٩٨)؛ 
يحث كذلك جميع الدول، بمــا فيـها الـدول القريبـة جغرافيـا مـن أنغـولا، علـى  - ٢٧
اتخاذ خطوات فورية، إذ لم تكن قد فعلت ذلك بعد، لإنفاذ أو تعزيز أو سـن التشـريعات الـتي 
تجعل انتهاك رعاياها أو الأفراد الآخرين العاملين في إقليمها، للتدابير التي فرضـها مجلـس الأمـن 
على يونيتا  جناية بموجب القانون المحلي، وعلى إبلاغ اللجنة باتخاذ مثل هذه التدابير، ويدعـو 

الدول إلى إبلاغ اللجنة بنتائج جميع عمليات التحقيق أو المقاضاة ذات الصلة؛  
يشـجع الـدول علـى إبـلاغ الرابطـات المهنيـة وهيئـات التصديـــق ذات الصلــة  - ٢٨
بالتدابــير الــواردة في القــــرارات ٨٦٤ (١٩٩٣)، و ١١٢٧ (١٩٩٧)، و ١١٧٣ (١٩٩٨)، 
وعلى طلب تدخل هذه الهيئات عند انتهاك تلك التدابير، والتشاور معها بغرض تحسين تنفيـذ 

تلك التدابير؛  
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يدعو الأمين العام إلى تعزيز التعاون بـين الأمـم المتحـدة والمنظمـات الإقليميـة  - ٢٩
والدولية، ومنها المنظمة الدوليـة للشـرطة الجنائيـة، الـتي يمكـن أن تشـترك في أنشـطة الرصـد أو 
الإنفــاذ المتعلقــة بتنفيــذ التدابــير الــواردة في القــــرارات ٨٦٤ (١٩٩٣)، و ١١٢٧ (١٩٩٧) 

و ١١٧٣ (١٩٩٨)؛ 
يدعو كذلك الأمين العام إلى إعداد مجموعة معلومات وحملة إعلاميـة ـدف  - ٣٠
ـــواردة في القــرارات ٨٦٤ (١٩٩٣)، و ١١٢٧  تثقيـف الجمـهور بوجـه عـام بشـأن التدابـير ال

(١٩٩٧) و ١١٧٣ (١٩٩٨)؛  
يرحــب بــالنداء الصــادر عــن مجلــس وزراء منظمــــة الوحـــدة الأفريقيـــــة في  - ٣١
اجتماعه المعقود في الجزائر العاصمــة في تمـوز/يوليـه ١٩٩٩، الموجـه إلى جميـع الـدول الأعضـاء 
في المنظمـة، لبـذل قصـارى جـهدها مـن أجـل تنفيـذ جميـــع قــرارات مجلــس الأمــن، ولا ســيما 
القـرارات المتعلقـة بالتدابـير المفروضـة علـى يونيتـا (A/54/424، المرفـق الأول)، ويتعـهد بإحالــة 
تقرير فريق الخبراء إلى رئيس منظمة الوحدة الأفريقية، ويطلب إلى الأمين العام إرسال التقريـر 

إلى الأمين العام للمنظمة؛ 
يشدد على أهمية الدور الذي تقوم به الجماعة الإنمائيـة للجنـوب الأفريقـي في  - ٣٢
تنفيذ التدابير الواردة في القـرارات ٨٦٤ (١٩٩٣)، و ١١٢٧ (١٩٩٧) و ١١٧٣ (١٩٩٨) 
وعلى تصميمها على تعزيز تنفيـذ التدابـير المفروضـة ضـد يونيتـا، ويدعـو الجماعـة الإنمائيـة إلى 
إحاطـة اللجنـة علمـا بنـوع المسـاعدة الـتي تحتاجـها الجماعـة في تنفيـــذ هــذا القــرار والقــرارات 
السـابقة ذات الصلـة، ويـعرب عـن اعتزامـه الشـروع في حـوار مـع الجماعـة الإنمائيـة بخصــوص 
تنفيذ الأنشطة الواردة في هـذا القـرار، ويحـث بقـوة الـدول والمنظمـات الدوليـة علـى النظـر في 
تقديم المساعدة المالية والتقنية إلى الجماعة الإنمائيـة في هـذا الصـدد، ويشـير إلى البـلاغ الختـامي 
الصادر عن مؤتمر قمة رؤساء دول أو حكومـات الجماعـة الإنمائيـة للجنـوب الأفريقـي المعتمـد 
S) بشــأن  في غراندبـاي، موريشــيوس، يومــي ١٣ و ١٤ أيلــول/ســبتمبر ١٩٩٨ (1998/915/
تنفيـذ التدابـير المفروضـة ضـد يونيتـا، ويتعـهد بإحالـة تقريـر فريـق الخـــبراء إلى رئيــس الجماعــة 

الإنمائية، ويطلب إلى الأمين العام إرسال التقرير إلى الأمين التنفيذي للجماعة الإنمائية؛ 
يقرر إبقاء المسألة قيد نظره الفعلي.  - ٣٣

 


